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UNIVERSITETI “ISMAIL QEMALI” VLORË

KONTRATA INDIVIDUALE E STUDENTIT NDËRKOMBËTAR ME NJËSINË KRYESORE, QË OFRON PROGRAMIN E STUDIMIT.
The international student's individual contract with the main unit offering the study program.

Individual contract for international student

ndërmjet / between:

Universitetit “Ismail Qemali” Vlorë, / University “Ismail Qemali” of Vlora,

[njësia kryesore: Fakulteti / Departamenti], / [main unit: Faculty / Department],  
___________________________________________________________________________

me seli në [adresa], / headquartered at [address],  
___________________________________________________________________________

përfaqësuar nga [Emri, Funksioni], / represented by [Name, Position], 
___________________________________________________________________________

më poshtë referuar si “Institucioni” / hereinafter referred to as “the Institution”.

dhe / and:

Z./Znj. (Mr./Ms.) _____________________________, 

shtetas i / citizen of                                                                      ________________________, 
datëlindja / date of birth                                                              ______/______/___________, 
pasaporta nr. / passport no.                                                          ________________________, 
adresa e përhershme / permanent address   ________________________________________, 
email:                                                                                           ________________________, 
më poshtë referuar si “Studenti”. / hereinafter referred to as “the Student”.



Neni (Article) 1
Objekti i kontratës / Purpose of the Contract
Kjo kontratë rregullon marrëdhënien ndërmjet Institucionit dhe Studentit për ndjekjen e programit të studimit _______________________ në nivelin [Bachelor/Master/PhD], sipas planeve mësimore dhe rregulloreve të Universitetit.

This contract regulates the relationship between the Institution and the Student for attending the study program ______________________at [Bachelor/Master/PhD] level, according to the curricula and regulations of the University.


Neni (Article) 2
Kohëzgjatja / Duration
Kontrata hyn në fuqi nga data e nënshkrimit dhe mbetet e vlefshme deri në përfundim të programit të studimit (diplomim), përveç rasteve të ndërprerjes së parakohshme sipas kësaj kontrate.

The contract enters into force on the date of signing and remains valid until the completion of the study program (obtaining of degree), except in cases of early termination as provided in this contract.

Neni (Article) 3
Të drejtat e Studentit / Rights of the Student
Studenti ka të drejtë të:
1. Ndjekë aktivitetet mësimore dhe të përfitojë nga shërbimet akademike dhe administrative të Institucionit.
2. Marrë informacion të plotë për planin e studimit, tarifat dhe afatet.
3. Përdorë bibliotekën, laboratorët dhe infrastrukturën sipas rregullave.
4. Marrë diplomën dhe suplementin e diplomës pas përfundimit të studimeve.

The Student has the right to:
1. Attend classes and benefit from the Institution’s academic and administrative services.
2. Receive complete information on the study plan, fees, and deadlines.
3. Use the library, laboratories, and facilities according to regulations.
4. Obtain the diploma and diploma supplement upon completion of studies.

Neni (Article) 4
Detyrimet e Studentit / Obligations of the Student
Studenti është i detyruar të:
1. Respektojë Statutin, Rregulloren e përgjithshme dhe specifike, si dhe Kodin e Etikës së Institucionit.
2. Përmbushë detyrimet akademike dhe financiare në kohë.
3. Respektojë ligjet dhe normat e sjelljes gjatë qëndrimit në Shqipëri.
4. Informojë Institucionin për çdo ndryshim të të dhënave personale.
5. Studenti, gjatë periudhës së qëndrimit në Republikën e Shqipërisë, merr përsipër të:
a) sigurojë me shpenzimet e veta sistemimin dhe vendqëndrimin gjatë gjithë periudhës së qëndrimit në Republikën e Shqipërisë;
b) të përballojë me shpenzimet e veta kostot e kujdesit shëndetësor, si dhe, kur është e nevojshme, shpenzimet për largimin nga territori i Republikës së Shqipërisë;
c) të dëmshpërblejë të tretët për çdo dëm që mund t’u shkaktohet si pasojë e mospërmbushjes së detyrimeve të marra përsipër në kuadër të ftesës për vizë së lëshuar;
d) të përballojë shpenzimet e kthimit në vendin e destinacionit, në rast se ndaj tij është nxjerrë urdhër largimi, largimi me forcë ose dëbimi dhe ai nuk disponon mjete financiare për mbulimin e këtyre shpenzimeve.
6. Për të marrë Ftesën për Vizë Studentore përpara çdo fillimviti akademik studenti duhet të paraqesë pranë Zyrës së Marrdhënieve me Jashtë: 
a) Vërtetimin e Akomodimit të paguar për një vit akademik 
b) pagesën e plotë të Tarifës së Rregjistrimit për vitin akademik në vijim.


The Student is obliged to: 
1. Comply with the Statute, general and specific regulations, and code of ethics of the Institution.
2. Fulfill academic and financial obligations on time.
3. Respect laws and standards of conduct during their stay in Albania.
4. Inform the Institution of any changes in personal data.
5. During their stay in the Republic of Albania, the Student undertakes:
a) to independently arrange and cover the costs of accommodation and residence for the entire duration of their stay in the Republic of Albania;
b) to cover, at their own expense, the costs of healthcare and, where applicable, the costs related to their departure from the territory of the Republic of Albania;
c) to compensate third parties for any damages caused to them as a result of the Student’s failure to fulfill the obligations undertaken under the issued invitation;
d) to cover the costs of return to the destination country in the event that an order for removal, forced removal, or deportation has been issued against the Student and the Student does not have sufficient financial means to cover such costs.
6. In order to obtain the Invitation Letter for a Student Visa prior to the beginning of each academic year, the Student shall submit the following to the International Relations Office:
a) proof of paid accommodation covering the entire academic year;
b) proof of full payment of the tuition fee for the upcoming academic year.


Neni (Article) 5
Detyrimet dhe të drejtat e Universitetit/ University Obligations and rights
1. Të ofrojë programin e studimit sipas akteve të miratuara dhe legjislacionit
2. Të sigurojë zhvillimin e mësimit, provimeve, praktikave dhe veprimtarive të parashikuara
3. Të informojë studentin për programin, tarifat, afatet dhe rregullat që e prekin
4. Të vlerësojë studentin në mënyrë transparente dhe sipas rregullave të miratuara
5. Sekretaria mësimore ka detyrimin: 
a) të verifikojë pjesëmarrjen e studentëve në mësim.
b) të mbajë dhe të administrojë të dhënat e listëprezencës.
6. Në rast të konstatimit të problematikave apo mosprezencës në procesin mësimor UV ka të drejtën të njoftojë zyrtarisht autoritetet përgjegjëse sipas legjislacionit në fuqi.

1. To provide the study programme in accordance with the approved institutional acts and applicable legislation.
2. To ensure the delivery of teaching activities, examinations, practical training, and other activities provided for under the study programme.
3. To inform the Student of the study programme, tuition fees, applicable deadlines, and rules and regulations relevant to the Student.
4. To assess the Student in a transparent manner and in accordance with the approved academic rules and regulations.
5. The Academic Secretariat shall be responsible for:
a. verifying students’ attendance in teaching and learning activities;
b. maintaining and administering student attendance records.
6. Where any irregularities or non-attendance in teaching and learning activities are identified, the University of Vlora (UV) shall have the right to officially notify the competent authorities, in accordance with the applicable legislation.


Neni (Article) 6
Tarifimi dhe pagesat / Tuition and Fees
1. Tarifa e shkollimit për vitin akademik ______ / ______ është _________ EUR / ALL, e pagueshme sipas afateve të përcaktuara nga Institucioni.
2. Pagesat nuk rimbursohen, përveç rasteve të parashikuara në rregullore.
3. Tarifat shtesë për laboratorë, praktikë apo shërbime të tjera aplikohen sipas listës zyrtare të Institucionit.
4. Studenti ndërkombëtar është i detyruar të paguajë tarifën e shkollimit përpara fillimit të vitit akademik.

1. The tuition fee for the academic year ______ / ______ is _________ EUR / ALL, payable according to the deadlines set by the Institution.
2. Payments are non-refundable, except as provided in the regulations.
3. Additional fees for laboratories, internships, or other services apply as per the official list of the Institution.
4. The international student is required to pay the tuition fee before the start of the academic year.

Neni (Article) 7
Mbrojtja e të dhënave / Data Protection
Të dhënat personale të Studentit do të përpunohen vetëm për qëllime akademike dhe administrative, në përputhje me ligjin shqiptar dhe Rregulloren Evropiane për Mbrojtjen e të Dhënave (GDPR).

The Student’s personal data will be processed only for academic and administrative purposes, in compliance with Albanian law and the EU General Data Protection Regulation (GDPR).


Neni (Article) 8
Sigurimi shëndetësor / Health Insurance
Studenti duhet të ketë sigurim shëndetësor të vlefshëm gjatë gjithë periudhës së studimeve dhe të paraqesë dëshminë përkatëse pranë Institucionit.

The Student must have valid health insurance for the entire period of study and provide the corresponding proof to the Institution.
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Forca madhore / Force Majeure
Asnjë palë nuk mban përgjegjësi për mosrealizimin e detyrimeve për shkak të rrethanave të jashtëzakonshme të pavarura nga vullneti i saj (forcë madhore).

Neither party shall be held liable for failure to fulfill obligations due to extraordinary circumstances beyond their control (force majeure).


Neni (Article) 10
Ndërprerja e kontratës / Termination
Kontrata mund të ndërpritet:
1. Me kërkesë me shkrim të Studentit.
2. Nga Institucioni për shkelje të rëndë të rregullave akademike ose financiare.
3. Për arsye të forcës madhore ose vendimmarrje institucionale.

The contract may be terminated:
1. Upon written request by the Student.
2. By the Institution for serious violation of academic or financial rules.
3. For reasons of force majeure or institutional decision.
Neni (Article) 11
Zgjidhja e mosmarrëveshjeve / Dispute Resolution
Mosmarrëveshjet zgjidhen fillimisht me mirëkuptim ndërmjet palëve; në mungesë të marrëveshjes, kompetenca i takon gjykatës së rrethit gjyqësor Vlorë.

Disputes shall first be settled amicably between the parties; failing that, jurisdiction lies with the Vlora District Court.

Neni (Article) 12
Dispozita të përgjithshme/ General provisions

Studenti i huaj do të rregjistrohet për fillimin e studimeve në Universitetin ‘Ismail Qemali’ pas nënshkrimit të kësaj kontrate individuale.

The international student will be registered to begin studies at 'Ismail Qemali' University after signing this individual contract.
Palët deklarojnë se e kanë lexuar, kuptuar dhe pranuar këtë kontratë në dy gjuhë me të njëjtën fuqi ligjore.

The parties declare that they have read, understood, and accepted this contract in two languages with equal legal force.



Për Institucionin / For the Institution

[Emri, Funksioni, Firma] / [Name, Position, Signature]


Studenti / The Student

[Emri, Firma] / [Name, Signature]



Vlorë, më / on  _____ / _____ / 20_____
*Programe të caktuara mund të kenë specifikime të veçanta në detyrimet kontratuale.

Adresa /Adress: L. Pavarsia, Rr.Kosova                                                                                                                              web-site: www.univlora.edu.al
Bulevardi Vlorë-Skelë,9401                                                                                           	  e-mail: info@univlora.edu.al
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